
Question

Autor(en): [s.n.]

Objekttyp: Article

Zeitschrift: Le conteur vaudois : journal de la Suisse romande

Band (Jahr): 25 (1887)

Heft 48

Persistenter Link: https://doi.org/10.5169/seals-190060

PDF erstellt am: 13.09.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-190060


4 LE CONTEUR VAUDOIS

— Pardon, madame, dit-il, vous ne pouvez pas
garder votre chien avec vous.

— Aoh t... je vòlais le garder, moâ

— C'est impossible. Les chiens sont taxés et
renfermés dans un wagon spécial.

— Pas lé mienne t

— Le vôtre aussi,... il n'y a pas d'exception.
— Je mettrai là, dans mon sac de nouit
— Ça n'est pas permis, vous dis-je
— Je mettais toujours... en Angleterre.
— Eh bien, en Suisse, il faut vous séparer de

votre chien durant le trajet et payer la taxe.
— Je payais pas Je laissais la chienne.
— Comme vous voudrez.
La gouvernante tend le chien en grommelant

quelques phrases indignées. L'employé s'empare
de la bête, qui se laisse faire, mais aussitôt il la
rend au milieu des rires de la foule accumulée sur
le quai.

Le chien était empaillé et venait d'être acheté au
Bazar vaudois, à l'intention d'un bébé de Montreux.

Un cas de conscience. — Depuis longtemps MmeB...
cache son âge. Tant qu'il ne s'agit que de tromper
quelques bonnes amies, qui le lui rendent bien, elle
n'y voit pas grand mal, mais il s'est présenté
dernièrement un cas plus embarrassant. Elle devait
témoigner en justice sous la foi du serment... et
elle était très dévote t Durant trois jours et trois
nuits, elle fut inquiétée par cette angoissante situation.

Elle trouva cependant le moyen de s'en sortir.
Lorsque le président lui eut demandé son âge,
suivant la formule sacramentelle, elle répondit d'une
voix forte et assurée : — Trente-et-un ans... Et tout
bas, de manière à n'être entendue que de sa
conscience, elle ajouta: « Depuis neuf ans. »

— Ah I mon neveu, je devine ce qui t'amène : tu
ne me viens voir que quand tu as besoin d'argent.

— Ma chère tante, je t'assure que je ne pourrais
guère venir plus souvent.

Examen dans un lycée déjeunes filles :

— Voyons, mademoiselle, remettez-vous... Est-
ce que c'est ma question qui vous embarrasse?

— Non, monsieur, c'est la réponse.
ii p<ragTr' i —

Un renard à deux jambes s'introduisait dernièrement

dans le poulailler d'un village des environs
de Lausanne. C'était à une heure avancée de la nuit.
Le propriétaire du poulailler, rentré un peu tard,
se mettait au lit, mais sa moitié était encore vêtue.
En ce moment, les cris perçants d'une poule se
firent entendre près de la maison. La femme, jugeant
qu'on en voulait à ses volatiles, se hâte d'éclairer
une lanterne, et s'élance sur les traces du ravisseur
que trahissent les cris répétés de la pauvre poule,
dont les jambes sont liées au moyen d'une forte
ficelle.

— Arrêtez 1 voleur!... Voulez-vous me rendre
ma poule, coquin que vous êtes Le voleur, peu
ingambe, à ce qu'il paraît, se voyant sur le point
d'être atteint, et ne voulant pas lutter avec une

femme pour si peu de chose, s'arrête brusquement :

« Ah vous voulez votre poule Eh bien, on vous
lâ donnera.... Il n'y a pas besoin de tant crier...
Mais m'enlève qui vous la rend sans reprendre ma
ficelle »

Côtelettes de porc aux fines herbes. — Mettez, dans une
casserole à sauter, le nombre de côtelettes dont vous
avez besoin, avec un morceau de beurre frais, du sel et
du poivre. Faites prendre une bonne couleur des deux
côtés ; mouillez avec du vin blanc coupé d'eau, et laissez
cuire. Quelques moments avant de servir, ajoutez
ciboules, cerfeuil et pers 1 haché.
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La livraison de Novembre de la Bibliothèque universelle

contiennes articles suivants : La navigation
transatlantique, par M. G. van Muyden. — Etudes contemporaines.

Eugène Rambert, par M. Henri Warnery
(Seconde partie). — Celui de Jenny. Nouvelle, par M. T.
Combe. — La condition sociale des femmes, par M.
Ernest Navilie. (Seconde partie).— Croquis russes. III. Le
conservatoire, par M. J. S. Patru. (Seconde et dernière
partie.) — La cour de France et la société au XVI« siècle,

par M. Francis Décrue. (Cinquième et dernière
partie.) — L'incendie de Moscou. Roman russe, de M.
Grégoire Danilevsky. (Huitième partie.) — Chroniques
parisienne, allemande, anglaise, russe, suisse, politique.
Bulletin littéraire et bibliographique.

Bureau chez M. Georges Bridel, à Lausanne.

Réponse au problème de samedi : La l«s aiguille
fera 11 '/o tours ; la 2me, 1 '/9 tour ; la 3me( y9 de tour. —
Ont répondu juste : M. Souter, cafetier, à Vevey, et
Mme Fanny Mayor, à Neuchâtel. Cette dernière a obtenu
la prime.

Question.
Un de nos abonnés de Paris pose la question suivante :

Comment faire pour mettre la poule au pot quand on n'a
qu'un canard

Prime : La vieille milice, par M. Dénéréaz.

THEATRE..— Demain dimanche, grande
représentation :

La Rotte à Bibi,
vaudeville en 3 actes, dans lequel M. Hems jouera le
rôle d'Amable Cassegaul.— Nous rappelons que M. Hems
a baissé le prix des places pour le dimanche, et que
celles prises à l'avance chez MM. Tarin et Dubois seront
au même prix que les places prises au bureau du théâtre.

L. Monnet.

FAVEY ET GROGNUZ, à l'Exposition universelle

de 1878. — Course à Fribourg et à Rerne,
pendant le Tir fédéral. Quatrième édition, augmentée de:
Une entrevue avec Favey et Grognuz à
Vallorbes. — La Mappemonde qui penche. — L'histoire dè
Guyaume Tè. — La Bataille dè St-Dzâquié. — On voïadzo
ein tsemin dè fai. — Lo Corbé et lo Renâ. — Anecdotes.
— Illustrés de 20 jolies vignettes par E. Déverin. — En
vente au bureau du Conteur vaudois et chez les
principaux libraires. — Prix : 2 francs.

AGENDAS FOUR 1888. Papeterie Monnet,
rue Pépinet, 3. Messager boiteux de Berne et Vevey.

VINS BE VILLENEUVE
Amédée Monnet & fils, Lausanne.

LAUSANNE'. — IMPRIMERIE GUILLOUD-HOWARD ET V. FATIO
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